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Kapitel 3 

Samarbejde i toldanliggender og lettelse af 
samhandelen 

Artikel 21 

1; For at lette deres samhandel forenkler de 
kontraherende parter grænsekontrol og forma- 
liteter. Ordningerne med henblik herpå er fast- 
sat i protokol 10. 

2. De kontraherende parter bistår hinanden 
i toldanliggender med henblik på at sikre, at 
toldlovgivningen anvendes korrekt. Ordnin- 
gerne med henblik herpå er fastsat i protokol 
11. 

3. De kontraherende parter styrker og udvi- 
der samarbejdet med det formål for øje at for- 
enkle procedurerne for varehandelen, særlig i 
forbindelse med EF-programmer, -projekter 
og -foranstaltninger, der sigter på at lette sam- 
handelen, i overensstemmelse med reglerne i 
del VI. 

4. Denne artikel finder uanset artikel 8, stk. 
3, anvendelse på alle varer. 

Artikel 22 

En kontraherende part, der overvejer at 
sænke sine faktiske toldsatser eller afgifter 
med tilsvarende virkning, som anvendes over 
for tredjelande, der er omfattet af mestbegun- 
stigelsesklausulen, eller at suspendere anven- 
delsen heraf, meddeler Det Blandede EØS- 
Udvalg denne nedsættelse eller suspension se- 
nest 30 dage, før den træder i kraft, for så vidt 
som dette er muligt. Den pågældende kontra- 
herende part noterer sig enhver bemærkning 
fra andre kontraherende parter angående de 
fordrejninger, som dette vil kunne medføre. 

Kapitel 4 

Andre regler vedrørende de frie 
varebevægelser 

Artikel 23 

Der er fastsat særlige bestemmelser og ord- 
ninger i 
a) protokol 12 og bilag II om tekniske forskrif- 

ter, standarder, afprøvning og certificering, 
b) protokol 47 om ophævelse af tekniske han- 

delshindringer for vin, 
c) bilag III om produktansvar. 

De finder anvendelse på alle varer, medITiin- 
dre andet er fastsat. 

Artikel 24 

Bilag IV indeholder særlige bestemmelser 
og ordninger vedrørende energi. 

Artikel 25 

Såfremt overholdelse af bestemmelserne i 
artikel 10 og 12 fører til 
a) genudførsel til et tredjeland, over for hvil- 

ket den eksporterende kontraherende part 
for den pågældende vare opretholder kvan- 
titative eksportrestriktioner, udførselstold 
eller foranstaltninger eller afgifter med til- 
svarende virkning, eller 

b) en alvorlig knaphed eller trussel herom på 
en vare af væsentlig betydning for den eks- 
porterende kontraherende part, 

og såfremt ovennævnte situation giver eller 
kan give anledning til større vanskeligheder 
for den eksporterende kontraherende part, kan 
denne kontraherende part træffe egnede foran- 
staltninger i overensstemmelse med procedu- 
rerne i artikel 113. 

Artikel 26 

Antidumpingforanstaltninger, udlignings- 
told og foranstaltninger mod ulovlig handels- 
praksis, som kan tilskrives tredjelande, finder 
ikke anvendelse i forbindelserne mellem de 
kontraherende parter, medmindre andet er 
fastsat i denne aftale. 

Kapitel 5 

Kul- og stålprodukter 

Artikel 27 

Særlige bestemmelser og ordninger vedrø- 
rende kul- og. stålprodukter er fastsat i proto- 
kol 14 og 25. 

Del III 

Fri bevægelighed for personer, tjenesteydeler 
og kapital 

Kapitel 1 

Arbejdstagere og selvstændige 
erhvervsdrivende 

Artikel 28 

1. Arbejdskraftens frie bevægelighed skal 
sikres mellem EF-medlemsstaterne og EFTA- 
staterne. 


